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Rusi zaustavili Ncmce-Rommci prcddvojno nevarnostjo 
RUSI PRIMORANI K 

UMIKU VDONSKI KOTLINI 
NA VZHODU PRETIJO ANG 
LE2LNA ZAPADU FRANCOZI 

Angleška osma armada se je približala od vzhodne »trani Ma-' 
reth črti.—Francozi, ki jih vodi general Gaulle od zapadno-
južne strani, pa se bližajo Tozeuru in ogrožajo Gafso. 

VESTI 0 DOMOVINI 
Podpredsednik jugoslovanske vlade v Londonu, Slovenec 

dr. Miha Krek, spodbuja po radiju Slovence v domo-
• vini: Bodite pripravljeni, kadar pride odločilna ura, ki 

ni več daleč! 

Nemcem se je posrečilo južno od Harkova organizirati 
protinapad, ki je potisni! Ruse za 80 milj nazaj. — Ob 
Donu so Rusi Nemce ustavili. — Nemci utrpeli velike 
zgube. — Stalin na fronti. 

M0NAK0V0 
BOMBARDIRANO 

Moskva, Rusija. — V noči 
od pondeljka do torka so 
Nemci izvedli na južni fronti 
pod Harkovom v donski kotlini 
močan proti napad, ki je po-
tisnil Ruse za 80 milj nazaj do 
reke Don. Nemci javljajo, da 
so vzeli Rusom nazaj osem 
važnih mest in na nekaterih 
krajih prodrli do 100 milj glo-
boko v rusko ozemlje, kar pa 
je pretirano. Res pa je, da so 
Rusi prepustili precej širok 
pas ozemlja iz strateških ozi-
fov, da so zavarovali severno 
krilo pri Harkovu pred obko-
litvijo. 

Rusko poročilo pravi, da so 
Nemci privedli na pozorišče do 
30 novih divizij iz zapada ter 
veliko količino tankov, katere 
so vrgli vse na eno točko, da 

-biJbL povzročili konfuzijo in.«« 
tem tako paralizirali udarno 
moč Rusov na severni fronti, 
ki ogrožajo Vjazmo in druge 
kraje na severu. Nemcem se 
je deloma posrečilo i izvesti 
lokalni protinapad, toda pri 
Donu so jih ruske armade za-
ustavile in Nemci ne morejo 
več naprej. V svojem proti-
napadu so zgubili več, kakor 
20,000 mrtvih, Rusi so jim uni-
čili do 650 tankov, 320 topov 
in več kakor U500 težkih 
trukov. Na fronto ob Donu je 
prispel včeraj Stalin sam, ki 
bo vodil borbo proti N.emcem. 

Nemški protinapad na jugu 
pa ni oslabil ruske ofenzive na 
severu. Rusi uspešno osvajajo 
nemške postojanke pri Vjaz-
mi, pri Staraji Rusi in v dru-
gih sektorjih, pravijo poroči-
la. 

Nazijsko gnezdo občutno bom-
bardirano. — Nazi j i se pri-
tožujejo radi napada. 

London, Anglija. — V noči 
med torkom na sredo so an-
gleški bombniki obiskali Mo-
nakovo, četrto največje mesto 
v Nemčiji in zmetali več deset 
tonov bomb na mesto. Mona-
kovo je gnezdo in rojstni kraj 
nemškega barbarskega naziz-
ma. Nemci so se po radio pri-
toževali in hudovali nad An-
gleži, da so jim razbili več 
kulturnih poslopij in reči. 
Kajpada, bombe niso za Nem-
ce, ampak le Nemci naj bi jih 
smeli metati na druge ljudi. 

Kakor je razvidno, so An-
gleži Monakovo občutno raz-
bili. Zadnji angleški napad na 
Monakovo pred tem je bil 21. 
decembra lani. 

o 
REPUBLIKANCI NA DELU 

PROTI "ČETRTEMU 
TERMINU" 

Springfield, 111. — Kakor 
hitro je bila objavljena vest, 
"da je treba predsednika Roo-
sevelta" obdržati v uradu za 
dobo vojne, je takoj silno za- j 
vršalo v republikanskih kro-
gih. V Springfieldu je vložil te 
dni državni senator Searcy 
predlogo, s katero naj država 
Illinois apelira na kongres in , 
senat, da ta uzakoni posebno 
postavo, ki za naprej ne bo 
dovoljevala nobenemu pred-
sedniku služiti več, kakor le 
dva termina. V ta namen upa-j 
jo dobiti podporo še od dru-
gih držav. 

NAŠ ROJAK IMENOVAN OD 
VLADE ZA VAŽNO 

POZICIJO 
Chicago, 111. — Zakladniški 

urad v Chicagi, ki pospešuje 
prodajo vojnih bondov, je te 
dni imenoval za enega izmed 
predsednikov in zastopnika 
našega odličnega rojaka Mr. 
Leo Jurjoveca, glavnega pred-
sednika ZSZ. in predsednika 
naše s l o v e n ske posojilnice 
"Reliance" v Chicagi in mu 
poveril nalogo pospeševanja 
prodaje zveznih vojnih bon-
dov. Mr. Jurjovec bo v ta na-
men obiskal vse naše trgovi-
ne in podjetja in bo skušal do-
biti vse, da se obvežejo kopo-
vati vojne bonde vsak mesec, 
kar največ vsakemu dovoljuje-
jo razmere. Rojakom priporo-
čamo, da gredo Mr. Jurjovecu 
v tem oziru na roko, da se 
bomb tako pokazali tudi Slo-
venci lojalne do svoje domo-
vine in vlade. 

o 
PROIZVODNJA VOJNEGA 
OROŽJA GRE NAVZGOR 

Washington, D. C. — Pod-
tajnik ordinančnega urada za 
proizvodnjo vojnega orožja 
Robert arbiters an objavlja, da 
zdaj izdelujemo v Zdr. drža-
va po 50 velikih topovskih kro-
gelj- raznih kalibrov na minu-
to. Tekom februarja so izdela-
li 1,932,000 topovskih krogelj. 
Za bombnike so izdelali 419,-
000 težjih bomb, 1,244,000,-
000 vojaških patronov, ki jih 
izdelajo po 500 vsako sekun-
do, dalje 150,000 strojnih pušk 
in 134,000 manjših strojnic, 
28,000 vojaških trukov, 2000 
anti-tančnih topov, 5,000,000 
težkih čevljev za vojake in 
nad 5000 tankov. Proizvodnja 
se je dvignila za več, kakor 
3009;. 

KRIŽEM SVETA 
— Bern, Švica. — Švicarski 

tisk prinaša opis utrdb, ki se 
nahajajo ob italo-švicarski 
meji. Vsi predori ob meji, ki 
vežejo železniške proge med 
obema deželama so podmini-
rane in jih neprestano Čuva 
vojaštvo. Za slučaj kakega 
spopada, bi na sam pritisk za-
rušili vse tunele in prehode na 
meji. 

— London, Anglija. — Po-
ročilo iz Ankare, turške pre-
stolnice omenjajo,' da je bilo 
te dni bombardirano bulgar-
sko mesto Yambol od nekega 
letaja, o katerem se ni mpglo 
ugotoviti, katere dežele je bi-
lo. Škode ni bilo posebne, ven-
dar pa je napad povzročil ve-
liko nervoznost med prebival-
ci. 

— L o n d o n , Anglija. 
Nemške radio postaje so kvo-
tirale včeraj poročilo iz Špa-
ni je , da j e odplul iz Gibral-

r' - i 
Zavezniški stan v Afriki. 

V Tuniziji se bodo vsak čas 
začeli ljuti spopadi za Mareth 
črto. Od vzhodne strani od Li-
bije se je približala osma ar-1 
mada v toliko, da so prve: 
obrambne pozicije Mareth čr-
te izpostavljene topniškemu t 
ognju. General Montgomery, 
poveljnik osme armade izjav-
lja, da je s položajem zadovo-
ljen in pričakuje, da mu bo vi 
kratkem mogoče podvzeti od-
ločilno ofenzivo proti Nem-; 
cem. Ob zapadni obali Ch'ot 
jezera pa že pritiskajo proti 
Gafsi Gaullovi Francozi. Ce 
se slednjim posreči priti okrog 
jezera do sredozemske obale, 

i bodo Rommelove sile pri Ma-
j reth črti obkoljene. 
j V srednji Tuniziji, kjer 
j rirajo Amerikanci, so Nemci 

na umiku in izjavljajo, da se 
to umikanje vrši v soglasju z 
načrtom, da si skrajšajo svoje 
obrambne črte. 

I Zavezniki se bodo morali v ' 
prihodnjih šestih tednih pod-j 

! vizati z ofenzivo, ako hočejo ! 

iztisniti N/smce iz Afrike pred 
koncem poletja. Vreme v Af-

I riki bo ugodno za bojevanje 
še kakih 6 do 8 tednov, na-; 
kar bo nastala deževna tropič-
na doba za najmanj 3 do 4«; 
mesece, v kateri so vsake več-
je operacije izključene. 

KELLY ODBIL PREDLOGO 
ZA NEDELJSKO ZAPRTJE 

GOSTILN 
i 

Chicago, 111. — Zveza illi-
noiških prodajalcev likerjev in 
pijač, je predlagala, da naj bij 
se v Chicagi zaprlo gostilne in 
trgovine s pijačami ob nede-
ljah. Župan Kelly je predlog 
zavrnil z izjavo, da bi to pitje 
le še povečalo, .ker ljudje bi se 
ob sobotah zalagali s pijačo za 
nedelje in bi bijo na ta način 
več pijanosti, kakor jo je do-
sedaj. 

— L o n d o n , - Anglija. 
N<emške radio postaje so kvo-
tirale včeraj poročilo iz Špa-
nije, da je odplul iz Gibral-
tarja eden doslej največjih 
konvojev. Odplul je na morje 
na Atlantik in poročilo ome-
nja, da šteje nad 70 ladij. 

— Stockholm, Švedska. — 
Nemške radio postaje so poro-
čale, da bodo Japonci imeli ve-
like vaje proti zračnim napa-
dom v Tokio in v Yakahomi. 
Za napade bodo porabili baje 
angleške in ameriška letala, ki 
so jih izstrelili v bojih, pravi 
poročilo. Ako bodo te vaje 
res, potem je to znamenje, da 
se Japonci bojijo ameriških 
ptičev, ki jim bodo še in še de-
lali preglavice. 

— Chicago, 111. — Ali je 
vam že-znano, da je prav zdaj 
v teku velika kampanja za raz-
eirenje "Am. Slovenca"? Ako 
ne, tedaj naj vam to poročilo 
pove to novico. Tudi vi ste 
vabljeni, da v tej kampanji 
storite kaj za svoj list! Prido-
bite mu kakega novega naroč-
nika ! 

DR. KUHAR ZAVRAČA NEM-
ŠKE LA2I 0 JUGOSLAVIJI 

London, Anglija. — V slo-
venski oddaji je dr. Kuhar 
govoril Slovencem v domovini 
te dni približno naslednje: 

Kdor danes posluša nemški 
radio, vidi, da nemška propa-
ganda zdaj temelji na praznih 
"šlagerjih". Venomer trde in 
ponavljajo, da se londonske 
vlade prepirajo med seboj in 
da je med njimi zavladala ne-
sloga. Mi jim nato odgovarja-
mo naslednje: 

"Velika Britanija, Rusija in 
Amerika so popolnoma složne 
in enodušno odločene, da je 
treba popolnoma uničiti nem-
ško vojno mašino in kaznovati 
vse one, ki so krivi grozodej-
stev in zločinov, zagrešenih v 
zasedenih deželah. 

Drugi nemški slager so pod-
mornice, katerih delovanje pa 
zmagoslavnega zavezniškega 
pohoda ni ustavilo in bo tudi v 
bodoče ostalo brezuspešno. 
Britanija, Rusija in Amerika 
bodo ustvarile nov svetovni 

red, v katerem bodo dobili ma-
li in veliki narodi vsak svoj 
prirodni prostor. Vsi bodo so-
delovali v miru .in sojenju in 
kaznovanju krivcev. V tej no-
vi dobi ne bo več kombinacij, 
to bo doba skupne svobode in 
skupnega dela. Mali narodi 
hočejo treznega dela v miru, 
v katerem bosta vladala red in 
pravica. 

Vse govorice o neslogi v Ju-
goslaviji in med zavezniki, so 
le želje naših sovražnikov. 
Slovenci, Hrvati in Srbi bodo 
dosegli svoje cilje, napravili 
bodo veliko Srbijo, veliko Hr-
vaško in veliko Slovenijo, u-
stvarili bodo veliko Jugoslavi-
jo. Danes, v nemškem redu, 
imamo le malo Srbijo, malo 
Hrvaško in malo Slovenijo, a 
vse tri so zasužnjene. 

Angleži, Rusi in Amerikanci 
nam dokazujejo, da žele našo 
svobodo in našo državno skup-
nost. Dokažimo jim, da to ho-
čemo tudi mi! 

NEMCI IZPRAZNUJEJO ME-
STA NA. FRANCOSKIH 

OBALAH 
Lisbona, Portugalska. — Ci-

vilno prebivalstvo v St. Nazai-
re in v Lorientu, kjer so važ-
ne luke in submarinske posta-
je, je dobilo od nazijskih ob-
lasti ukaz, da se umaknejo več 
milj v zaledje. Tudi po drugih 
mestih in pristaniščih ob vsej 
francoski obali je dobilo civil-
no prebivalstvo slične ukaze. 
Iz tega je sklepati, da Nemci 
obrežje utrjujejo in se pri-
pravljajo na obrambo. 

Govor Dr. Miha Krek« 
Dne 28. februarja je naslo-

vil dr. Miha Krek Slovencem 
v domovini govor, katerega 
sebino prinašamo na kratko. 

V začetku svojega govora 
opisuje g. dr. Krek proslavo 
25-letnice Rdeče Armade in 
naglaša, da vlada med savez-
niki popolna sloga, ter da gre-
do Velika Britanija, Amerika, 
Rusija in Kina v tej vojni za 
istim ciljem. O priliki veli-
častne proslave 25-letnice Rde-
če Armade, so vsi govorniki, 
tako Angleži kakor Rusi, po-; 
vdarjali, da bo 20 letni spora-1 
zum Velike Britanije in Rusi-
je kazal v povojnem svetu po-
litiki zavezniških narodov ono 
čiroko pot, na katero bodo kre-
nili v miru. 

Zdaj ni več nobene možnosti 
za kompromise — s silami osi-
šca ne more priti do nobene-
ga sporazuma več. Vojna se 
bo nadaljevala do brezpogoj-
ne predaje osišča. 

Govornik poroča nato o iz-
meni brzojavk med poljskim 
ministerskim predsednikom Si-
korskim in Stalinom ter nagla-
ša, da je Stalin potrdil, da ne 
more priti do sklepa miru, 
dokler sovražnik ni do zad-
njega pregnan iz ruske in polj-
ske zemlje. 

Vse države in vse narodne 
edinice morajo biti zedinjene 
in složne. Kvizlinški režimi se 
ne bodo mogli nikjer obdržati 
in bodo morali vsi izginiti. 
Burja zavezniške zmage jih 
bo odnesla v svojem prvem 
naletu na Evropo. Vsi narodi 
sovražijo svoje kvizlinge, po-
vsod- so ogromne večine ljud-
skih množic proti njim. Vsi za-
sužnjeni narodi morajo biti 
složni in pripravljeni na po-
žrtvovalno akcijo, tako da bo-
do mogli zavezniki računati 
nanje v vsakem ofenzivnem 
podjetju. 

Sovjetski ambasador v Lon-
donu, je v svojem govoru na-
glasal mišljenje, da bi morali 
Angleži in zapadni zavezniki 
čimprej udariti na evropska 

| tla v cilju, da izkoristijo veli-
ke zmage Sovjetske Rusije v 
svrho hitrega in končnega po-
raza sovražnikov. Ta udarec 

i zdaj ni več dal Še letos se 
bo v tem pogledu zgodilo mar-
sikaj odločilnega. 

Karkoli pa se bo zgodilo in 
j kamorkoli pade udarec — 

glejte, da bodemo pripravlje-
ni, kadar pride odločilna ura. 
Prihod zaveznikov nas mora 
najti složne in strnjene v eno 
vrsto — le tako jih bomo mo-
gli podpirati in jim pomagati. 
Pripravljajte se na te velike 
dni, ki bodo prinesli svobodo 
naši domovini! 

ŠOLA ZA PRAVILNO IZGOVARJANJE 

Dekleta, Id so zaposlene • uradu Emergency Management v Washingionu, se morajo učiii pra-
vilne izgovorjave. Vežbajo se na način, da se gledijo v ogledala, ko izgovarjajo razne samoglasnik*. 

mentarni odbor pod predsed-
ništvom Harold Mitchell-a. Se-* 
ji ,je »prisostvovalo preko 20» 
članov angleške spodnje hiše, 
in s strani Jugoslovanov člani 
kraljeve vlade in jugoslovan-
ski politiki, ki se nahajajo v 
Londonu. G. Slobodan Jova-
novič je naglašal, da je Jugo-
slavija tudi v predvojni dobi 
spoštovala britanske kulturne 
ustanove in je izrazil svoje u-
panje, da bo Anglija po kon-
cu vojne podpirala Jugoslavi-
jo pri delu obnovitve. 

V teku diskusije, ki je sledi-
la so angleški politiki stavili 
Jugoslovanom različna vpra-
šanja glede Jugoslavije. Seja 
je bila zaključena z govorom 
g. Randall-a, britanskega am-
basadorja na našem kraljev-
skem dvoru. 

o , > 
Vzgled junaštva . . . 

London, 25. f e b r u a r j a 
(ONA) _ Hrvaško dekle in 
njen drug, srbski dijak, »ta v 
teku zadnjih nemških ofenziv-
nih operacij proti jugoslovan-
skim guerilcem v enem odse-
ku bojišča izdatno zadt&ila 
prodiranje nacističnih Čfet. De-
kle je dinamitiralf -molit- ita 
Korani blizu mesteca Sluhj. 
dočim je srbski dijak pognul 
v zrak električno centralo, ki 
se nahaja v bližini. 

Po zadnjih vesteh iz Jugo-
slavije, je njeno ime Nada Ca-
ljer — članica je ženske, anti-
fašistične fronte na Hrvaškem. 
Ustaška oblast jo tma nA sumu, 
da se 3e udeležila tudi nedav-
nega napada z bombami na za-
grebško telefonsko centralo. 

M e d zavezniški informacijski 
komite ceni jugoslovanske žrt-

ve nacističnega nasilja na 
744.000 

j . London, 27. f e b r u a r j a 
; (AP) — Medzavezniški infor-

macijski komite je izračunal 
približno število dosedanjih 
žrtev nacističnega terorja v 
zasedenih deželah. Podlage 
za te cenitve so predvsem 

i nemška priznanja — resnično 
število je mnogo višje, ker 
Nemci cesto prikrivajo usmr-
titve; mnogo je smrtnih sluča-
jev, katerih Gestapo nikdar 
ne objavi. 

Celotna številka za Jugosla-
vijo anaša 744.000. Toda ko-
mite izrecno omenja, da v t*j 
številki niso vključene žrtve 
takih mest in drugih krajev v 
Jugoslaviji, ki so bili popolno-
ma porušeni in njih prebival-
stvo ubito v znak maščevanja 
za sabotažo ali upor z orož-
jem. 

Angleško-jugoslovanski 
parlamentarni odbor 

London, 27. februarja (Ra-
dio prejemna služba) Pre-
tekli četrtek se je sestal an-
gleško-jugoslovanski p a r 1 a-

Por Victory — 
3uj 
U.S. DEFENSE 
B O N D S 
STAMPS 
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Smrtna kosa 
So. Chicago, 111. — V sobo-

to 6. marca ponoči je tukaj 
umrl dobro poznani rojak 
John Franko iz Ave, "L" , star 
59 let. Zapušča tri sinove, od 
katerih sta dva pri vojakih, šti-
ri hčere, brata, sestro Mrs. 
Smrekar in več drugih sorod-
nikov in prijateljev. Pogreb bo 
najbrž 11. ali 12. marca, ko 
prideta sinova vojaka domov. 
— Kaj več o njem o priliki 
Žalujočim iskreno sožalje, po-
kojnemu pa večni mir! — C. 
Grmek. 

PREVIDNOST JE POTREBNA L 
, i 

Previdnost je povsod na mestu. Previdni ljudje po- : 

vsod dobro izhajajo, neglede kje so in kam jih že zanese r 

usoda. Neprevidnost pa povsod vodi v težave in razočara- c 

nja. Običajno pa je pri nas ljudeh, da se na previdnost T 

najrajši spomnimo takrat, ko nas neprevidnost že zapelje v 
težave. Ko bi se jo znali spomniti poprej, bi bili za marši- s 
kako težavo in za marsikako razočaranje prikrajšani. 

Tudi v navdušenju in ob navdušenju mora znati biti ' 
človek previden. Stari pregovor: Ne hvali dneva pred ve- < 
čerom, je kaj na mestu. Ni pa s tem rečeno, da ne smemo ^ 
imeti navdušenja. Brez tega bi bili ljudje mrtvi. Navdu- ^ 
šenje je potrebno, toda ob navdušenju naj vedno koraka in ] 
ga spremlja tudi pamet in previdnost. V spremstvu teh 
dveh vsako navdušenje uspeva. 

V veliki težki vojni smo. Marsikatero težavo bi si zdaj 
lahko prihranili, ko bi bili bolj previdni preje v prejšnjih 
letih. Sicer ni na mestu klicati v spomin našo veliko nepre-
vidnost, ko smo recimo med zadnjo depresijo izdajali biljo-
ne v pomoč brezposelnim, ne da bi zato prejeli nazaj kaka 
koristna dela. Ali bi ne bilo bolje, ko bi bili tedaj gradili 
rušilce, tanke, letala in bj bili dobro pripravljeni, kar ob za-
ijrbnem napadu nismo bili K Seveda, to potrdi vdaj vsak. 
Takrat pa take potrebe ni nihče videl. Vsak v svojo stran 
smo vlekli, vsak je dajal nasvete, vsak je vpil, da tej deželi 
se ni ničesar bati, nihče ji ne more nič, ker od 3 do 5 tisoč 
milj morske širine je na vsaki strani, kdo naj pride do nas. 
Predlanski 7. december je pa pokazal, da smo se s tisto 
morsko širino le temeljito varali. In zdaj plačujemo viso-
ke račune zato. In kako ravnamo zdaj v tej vojni? Well, 
ne ravno slabo, vendar pa se mnogokrat prepustimo slepe-
mu navdušenju, zlasti v podcenjevanju sovražnikov. V tem 
smo večkrat prav neprevidni, in neprevidnost pa nikjer ni 
dobra. 

Kar se tiče sedanje vojne, moramo biti zelo previdni. 
Posebno previdni pri ocenjevanju sovražnika. Sovražnik 
še ni potolčen in uničen in še dolgo ne bo, dasi mora končne 
pasti in propasti. Uničili in upropastili pa ga bomo tem 
preje, če bomo proti njemu uporabljali največjo previdnost. 

Sedanja vojna bo še dolga in težka. Taka je sodba vo-
jaških strokovnjakov. In za dolgo vojno se je treba vse-
stransko pripraviti. Pripravljamo se uspešno in hvala Bo-
gu dobro. Poleg vseh priprav bo treba tudi visokih žrtev 
in tudi na te moramo biti pripravljeni. Brez žrtev ni nič 

Kakor zdaj kažejo razmere sedanje vojne, bo glavt 
osišča najprej padla. Ta glava je Nemčija. Za Nemčijo je 
padla kocka, kar se tiče sedanje vojne lansko zimo pred 
oMskvo. Trezni Nemci so videli svoj žalosten konec že pc 
lanskem porazu pred Moskvo. Letošnji poraz ob Volgi, 
jim je dal le ponovno potrdilo, da se bližajo žalostnemu ne-
izogibnemu polomu. Vendar se pa Nemci drzovito bijejc' 
naprej, misleč, da jim razne okoliščine med tem prineso ka-
ke nove priložnosti, ki bi jih rešile popolnega poloma. Vsa 
sredstva, ki se jih oprijemljejo so pa le bilke, ki jih ne bodo 
obdržale na površju. Nemčija zna vzdržati na bojišču še 
precej časa. Udar na kontinent ne bo lahka reč. Priti pa 
mora do njega in Nemci bodo morali biti pošteno tepeni, da, 
bodo spregledali, da je vse prizadevanje brez upa zmage. 
Kadar bo nemški narod končno to spoznal, tedaj šele bo 
začelo pokati in Nemčija bo zlomljena. Ali bo s zlomom 
Nemčije vojna že končana? Na evropskih bojiščih da. To-
da mi imamo še drugega nevarnega sovražnika na vzhodu 
— rumene Japonce. 

Tudi Japonci bodo tepeni, o tem ni dvoma. Ampak bor-
ba se zna vleči še leta in leta. Treba bo vstrajnega boja, 
proti zelo resnemu in vstrajnemu sovražniku. Ta boj bo 
zahteval od nas še mnogo žrtev.. 

Vlada v Washingtonu najbolje pozna položaj. Previd-
no ravna, ko uvaja odmerjevanje živeža in ko uravnava vse 
socialno in gospodarsko življenje tako, da bo odgovarjalo 
jutrišnjemu dnevu te globalne vojne, ki bo zahteval od nas 
žrtev in previdnosti. Da bo žrtve mogoče doprinašati na 
praktičen način, je treba previdnosti že danes. In z modrim 
urejevanjem manipulacije živeža, raznega blaga in niate-

Rojenice 
Chicago, 111. — Mr. in Mrs. 

Anton Balanč sta pred krat-
kim kupila lepo majhno punč-
ko, ki so jo zadnjo nedeljo pri 
Sv. Štefanu krstili za Arlene 
Anne. Častitamo! Mati je 
hčerka družine Mr. in Mrs. 
Joseph Žnidaršič, 1656 W. 
Cermak Rd. 

Padel po ledu in umrl 
Milwaukee, Wis. — Tudi 

pri nas se je pripetila podob-
na nesreča, kakor skoraj isto-
časno v Clevelandu. Rojak 
Peter Držaj, 1422 W. Kil-
bourn Ave., j e š e 4. feb. padel 
po poledeneli ulici in se potol-
kel na glavi. Nastalo je krva-
venje možgan, ki je zdaj po-
vzročilo smrt. Bil je 66 let 
star. • , t * ^ -štm\ 

Poroka 
Milwaukee, Wis. — Ta te-

den se bosta v cerkvi Sv. Ja-
neza Ev. poročila Miss Pauline 
Pozajt, 1447 N. 3 St., in ar-
madni letalec James P. Mar-
shall. Po poroki bo nevesta ne-
vesta odšla z ženinom v Co-
lumbus, O., kjer je on nasta-
njen. 

' o 
45 letnica poroke 

^Cleveland, O. — Te dni sta 
praznovala 45 letnico srečne-
ga zakonskega življenja sploš-
no poznana in priljubljena 
slovenska pionirja Lovrenc in 
Terezija Petkovšek, 719 Rich-
mond Rd. — Častitamo! 

MRZEL OBKLADEK 
"Vaša tajnica pa stenografi-

ra in piše od sile naglo", se 
zavzema gospod Čuden, ko je 
posetil stanovskega tovariša v 
njegovi poslovnici. — "Ne re-
čem, precej urna je. Ce ne bi 
tupatam sama nekoliko 'žlaj-
fala', bi moral v njenem pisal-
nem stroju narediti hladilnik 
z ledom in uvesti azbestni 
trak." 

Napisal: Edgar Rice Burroughs 

rs* i**«*1 

TARZAN HAD CONQUERED 
SHARKS BEFORE, BUT 
NOW HE LACKED THE 
RELIABLE KNIFE V/HICM 
HAD ALWAYS GIVEN 
HIM VICTORY. 

THERE WAS LITTLE 
O X Y f i E N LEFT »N 
WIS L U N G S TO 
KINDLE HIS DES-
PERATE EFFORTS 
TO ESCAPE. 

NOW THE SEA-BEAST 
WAS UPON WM. TAR* 
2AN SWISHED ASIDE. 
BUT THE MONSTER 
WHIRLS) lo RENEW 
THE FIERCE ATTACK] 

DROPPING THE STONES TO 
INCREASE HIS SWIMMING 
POWER, HE PULLED UPWARO. 

Tarzan je odvrgel kamne, da pove-
ča svojo moč ter zamore splavati n^ 
površje. . . . 

Tarzan je že premagal morskega 
volka, toda sedaj mu manjka njego-
vega bodala, ki mu je vedno pripo-
moglo do zmage. . _ 

V njegoVih pljučih je bilo še malt) 
zraka, kar mu je dajalo upanje ngj 
•»nčitnV i 

Ali že je bila morska pošast za 
njim. Tarzan je zaplaval na stran, to« 
da pošast se je znova vrgla za njim* 

riala se dežela najbolje pripravlja na resnost žrtvovanja za 
zmago, katerega bo treba še mnogo predno bomo dosegli 

* končno zmago nad sovražniki svobode in demokracije. Za-
to sodelujmo z vlado, podpirajmo jo in dajajmo ji vsa sred-
stva na razpolago, da bo mogla uspešno nadaljevati borbo 

" proti sovražnikom naše svobode. 

NUDI SE LEPA PRILIKA i 
Cleveland, Ohio 1 

Kdor bi hotel postati delni- I 
čar slovenske "The North 1 
American Bank," naj prečita 1 
naslednje pojasnilo: * 

Ker stara zamrznjena ban- ^ 
ka likvidira svoje premoženje, 
da izplača vložnikom njihvlo- i 
ge, je dala na trg tudi delnice J 
nove banke, katere si je na- J 
kupila med tem časom, do ste- : 
vila nad 500 delnic. 

Delnice nove banke so bile i 
takrat, ob ustanovitvi banke -
prodajane po $25.00 vsaka. 
Med tem časom so pa delnice 
v veljavi bančne rezerve na- 1 
rasle na višjo vrednost, katera 
danes kaže, da so delnice vred- . 
ne $33 vsaka. 

Ker je pa imenovana banka 
slovenska in se je bilo bati, da . 
bodo te delnice prodane tuj-
cem, se je organiziralo nekaj 
mož, ki so zložili nekaj nad 
$10,000 dolarjev, da so te del-
nice prekupili z namenom, da 
ĵih sedaj dajo na razpolago 

našim ljudem v nakup. Ker so 
bile delnice prodane vse sku-
paj, so bile za to kupljene po 
vrednosti, posamezno bi vsaka 
stAla več. 

Da pa ne bo pozneje opore-
kanja, da se ni dalo nikomur 
vedeti, ali da je kdo hotel kaj 
izkoristiti, se tem potom jav-
no naznanja, da se daje prili-
ka vsakemu, ki bi hotel posta-
ti delničar od ene (Jo 5 del-
nic, katere lahko kupi za vso-
to $20 ali 5 za $100. Več kot 
5 jih ne more kupiti, to pa 
radi tega, da se da več ljudem 
prilika za dostop do banke. 
Cas za to priliko je določen 
do konca tega meseca marca. 

Kakor sem podpisani že 
večkrat poudaril, da je vseh 
delničarjev nad 900, to še po-
sebej poudarjam, da je to v 
naselbini najbolj častno in 
najkoristnejše d r u š t v o , ki 
vzdržuje v korist svojega na-
roda finančni zavod, ki je naj-
višja trgovska ustanova v 
Ameriki "Banka." Za nakup 
delnic se lahko priglasite pri 
meni aH pa v novi banki. 

P. S. Naj bo še dostavljeno, 
da delnice sedanje nove ban-
ke ne nosijo nobene odgovor-
osti "Liability" ali dvojne od-
govornosti. Na delnice je ban-
ka zadnja leta odplačevala po 
5% letno. Upam, da bo tudi v 
bodoče. 

Anton Grdina, predsednik. 

IZ SLOVENSKE FARMAR-
SKE PRESTOLICE 

Willard. Wis. 
Prav resno je obolel Mr. An-

ton Remsgar, oče Mrs. Gosar. 
Po zdravnikovi odredbi mora 
za nedoločen čas ostati v bol-
niški postelji. Kot osebni pri-
jatelj mu v svojem imenu in v 
imenu drugih želim, da bi čim 

O TEM IN ONEM IZ 
SO. CHICAGE 

(Konec) 
Zadnje čase je odšlo zopet 

več naših slovenskih mladeni-
čev v vojaške službe. Med te-
mi ki so odšli je tudi Edward 
Juvančič, sin našega naročni-
ka Franka . Juvančiča, ki* ima 
sedaj oba svoja sina pri voja-
kih. Potem je odšel tudi Ed-
ward-Skaia, dobro poznani in 
prijazni ter ugledni mož, zet 
Mrs. Markun iz Ewing Ave., 
ki je bil dolga leta zaposlen 
pri telefon kompaniji. On se 
nahaja sedaj nekje v Floridi. 
Isti čas je odšel k vojakom tu-
di Joseph Gorenc. soprog 
Mary Golob in zet Mr. in Mrs. 
John Golob iz Ave. "L" , ki je 
že dolgoletni naročnik našega 
lista. K vojakom so tudi zad-
nje čase odšli: Edward Jira-
sko, zet. Mr. in Mrs. Fr. Ju-
vančič, dolgoletnih naročnikov 
naših katoliških listov ; Mike 
Toporš, (njegov brat Rudy je 
šel že preje) sin Mr. in Mrs. 
Mike Toporša, ki so tudi na-
ročniki našega lista; Frank 
Kete, tudi sin našega naročni-
ka. Odšla sta tudi John in 
Harold Štrus, sinova tukaj do-
bro poznane Štrusove družine, 
ter George Encimer, tudi sin 
dobro poznane slovenske dru-
žine. K vojakom je tudi pred 
kratkim odšel Harold Jarko-
vec? sin dobro poznane druži-
ne Mr. in Mrs. Andrew Jar ko-
vec, kakor tudi Rudolph Klo-

prej popolnoma ozdravel. Mr. 
Remšgar, nikar ne ostanite 
predolgo v bolniški postelji, 
ker bo kmalu pomlad, in ta-
krat bo bolj prijetno zunaj na 
soncu, kakor pa znotraj v hi-
ši! 

Mrs. Thomas Požego so mo-
rali odpeljati v bolnišnico. Po 
zdravnikovi izjavi se bo mo-
rala najbrž podvreči operaci-
ji 

Mrs. John Smreček (stara 
mati) je tudi hudo obolela. 
Bog daj vsem tem ljubega in 
popolnega zdravja!' 

C. g. Father Zakrajšek je 
bil par dni med nami v Willar-
du. V nedeljo po pobožnosti 
je imel predavanje v dvorani. 
Koliko nam je povedal o gro-
zotah in preganjanju naših ro-
jakov tam v stari domovini! 
Udeležba v dvorani je *bila 
prav zadovoljiva. Od tu gre 
č, gospod v Minnesoto. Sloven-
ske naselbine, povabite ga, naj 
pride še k vam! Ravno te dni 
sem prečital njegovo knjigo 
"Ko smo šli v morje bridko-
sti". Knjiga je res nekaj, kar 
bi morala imeti vsaka sloven-

i ska družina. Notri so opisana 
vsa zlodejstva, ki so jih mo-
rali in jih še morajo trpeti na-

• ši tam v domovini. 
Ludvlg Perushek. 

buchar, sin zvestega naročni-l i 
ka naših katoliških listov Mr. < 
in Mrs. Matt Klobučarja. • 
Vsem želimo, da bi se zdravi • 
povrnili skoro nazaj domov. 

Odkar se nisem oglasil z do-
pisom, je bilo tudi že več na-
ših slovenskih fantov-vojakov 
na obisku pri starših in prija-
teljih, med njimi Frank Želez-
nik (Cooney), sin Mrs. Žagar; 
Frank Hvala, ki je prišel iz 
daljne Galifomije; Frank Put-
zel, sin dobro poznane Puclje-
ve družine iz Ave. "M*% ki ima 
vse svoje štiri sinove v službi 
Strica Sama; Frank Vidic, sin 
Mr. in Mrs. Martin Vidic iz 
Ewing Ave.; Harold Motz, ki 
se je povzdignil že do lajtnan-
ta, potem George Blazic, tudi 
lajtnant, ki je brat Mrs. Louise 
Likovich. Zvečer pred njego-
vim odhodom nazaj k voja-
kom, je bila pri Mr. in Mrs. 
Likovich prav prijetna doma-
ča zabava, kjer se je zbralo 
prav lepo število sorodnikov 
in prijateljev, in so se prav 
prijetno in domače zabavali 
ob lepem slovenskem petju in 
pogovorih dolgo v noč. Dalje 
je bil na vojaškem dopustu tu-
di John Franko, sin našega do-
lenjskega rojaka Johna Fran-
ko, kateri je tudi zvest naroč-

, nik Amer. Slovenca. Tudi v 
. njihovi hiši se je zbrala lepa 
. družba sorodnikov in prijate-
[ Ijev, da so pozdravili prijaz-
t nega fanta vojaka in se prav 
s veselo zabavali. Potem je bil 
- doma na obisku za nekaj dni 
j še lajtnant Frank Ziherle, sin 
i Mr. Franka Ziherle iz Ave. 
) "M" . Enkrat v jeseni je pa po 
- dolgem času prišel prvič do-
r mov na dopust Joe Buchar, sin 
- Mr. in Mrs. Joseph SSuchar, ki 

so že dolgoletni naročniki 
- Amer. Slovenca. — Vsem želi-
- mo, da bi se pri vojakih dobre 

imeli in že kmalu prišli za stal-
no domov. 

AMERIKANSKI SLOVENEC Petek, 12. marca 1943 

Dopis se je že precej nateg-
nil, vendar moram navreči Š3 
nekaj najnovejših vesti. 

Zadnje dne sm<̂  izgubili 
priljubljenega p o m o ž n ega 
župnika Rev. Francis Papesh, 
k%teri je bil že nekaj let med 
nami in smo se ga že dobro 
privadili, da nam bo po njemu 
nekaj časa dolgčas. Kakor sem 
izvedel, je baje odšel k voja-
kom, menda nekam v Colora-
do Želimo mu, da bi bil v vo-
jaški služoi zadovoljen in da 
bi bila njegova služba med 
vojaki kar najbolj uspešna. 
Njegovo mesto, kakor ste že 
zasledili v Amer. Slovencu, je 
prevzel Rev. Richard Eogan, 
dosedanji pomožni župnik pri 
sv. Štefanu v Chicagi. Kličemo 
mu: Po7dravh"en in dobrodo-
šel ! ter mu želimo mnogo u-
speha. 

Prijazne vjle rojenice tudi 
iiiso pozabile priti na obisk 

- v našo naselbino. Med drugimi 
i so se ustavile nedavno pri mla-
! dih zakoncih Mr. in Mrs. Pi-
, varski in jim poklonile ::alega 
. fantka. Srečna mati je hčerka 
: Mrs. Zagir na Ewing Ave. — 
. Nadalje so se ustavile pri mla-
i dih zakoncih Mr. in Mrs. Al-
. bert Beede in tudi njim prine-

sle v dar zalega fantka. Sreč-
t na mati je hči poznanih roja-
- kov Mr. in Mrs. Frank Šalehar 
l na Ewing Ave., ki so že dolgo-
. letni naročniki Amer. Sloven-
• ca. — Potem so zadnje dni o-
- rbiskale še družino Mr. in Mrs. 
- Joseph Bugos, na Ewing Ave. 

in jim poklonile prav luštno 
deklico, katere so bili vsi prav 
veseli, zlasti pa še njena dva 
mlajša bratca. Srečna mati je 
hči Mrs. Frances Smrekar. — 
Vsem tem iskrene častitke, no-
vorojencem pa želimo da bi hi" 
tro rastli in srečno živeli! ' 

Še nekaj. Kmalu po novem 
letu se je mudil pri nas v So. 
Chicagi naš stari znanec in 
prijatelj Mr. Joseph Konda, 
ki, kakor znano, ima svojo far-
mo pri Paw Paw, Michigan. 
Prav razveselili smo se ga, 
ker ga nismo že toliko časa 
videli. Škoda, da ni mogel osta-
ti še nekaj dni več med nami. 
rObljubii nam je pa, da bo še 
prišel, kadar bo kaj prilike.— 
Tako je prav Joe, da nas ne 
pozabiš, in prav lepa hvala za 
prijazen, dasi kratek obisk. 
Morda se bomo v letošnjem 
poletju kaj videli na Tvoj i j 
farmi, če bo kaj gasolina pre-
ostalo. Do tedaj pa pozdrav-
ljen Ti in vsi doma. 

Toliko bo menda za enkrat 
i dovolj. Le še na kampanjo za 
! list bi rad opomnil, zlasti ti-
• ste, ki morda dolgujejo na 
• svoji naročnini, da bi jo v ča-

su kampanje ponovili brez u-
govorov, da je tako trda za 

r denar. Moramo se zavedati, da 
i s tem, da imamo naročen ka-
- toliški list, podpiramo naš 
- najmočnejši katoliški steber v 
7 Ameriki: če se nam ta zlomi, 
1 na kaj naj se potem oniramo? 
i Naša naselbina ima v tej kam-
ri panji za pridobiti nekaj novih 
i. naročnikov. Dolžnost nas 
o vseh, ne samo zastopnikov, je, 
i- da poagitiramo za nove naroč-
il nike ter tako pomagamo listu, 

edinemu slovenskemu katoliš-. 
kemu dnevniku v Ameriki in i 
najbrž na cele svetu, do bolj-
šega obstanka. Včasih je naša 
naselbina štela nad sto naroč-
nikov; sedaj jih je morda ko-
maj še polovica tega števila. 
Iztrgali so nam jih nekaj sla-
bi Časi, nekaj pa — — ? 

Da bi zopet prišli do iste 
višine je nemogoče, ker je 
smrt le preveč posegla v vrste 
naših zavednih katoliških dru-
žin. Toda z nekoliko truda bi 
se pa le morda dalo izpolniti 
nekatere vrzeli, da bi zopet 
dosegli častno mesto. Škoda, 
da tega ne morem povedati 
tem, ki teh vrstic ne berejo. 
Zato prosim, naj tisti ki to be-
rejo, izrečejo pri svojih prija-
teljih dobro besedo in jih naj 
pridobijo, da se naročijo na 
list '«Amer. IjSlovenejC. / Denar 
lahko pošlje vsak kar sam na 
upravo lista, ali pa lahko izro-
či vsoto za naročnino katere-
mu izmed zastopnikov lista, 
ki bodo radi uredili tako, da 
bodo potem dobivali list red-
no vsaki dan. — Pozdravlje-
ni, rojaki! O priliki se še kaj 
oglasim v našem listu. 

- 3 ** Novinar. 

K vojakom _ 
Chicago, 111. — Zadnji te-

den je odšel k vojakom iz vrst 
naših najmlajših Emest Šte-
fane, sin poznane rodbine Mr. 
in Mrs. Joe Štefane iz 21. 
Place. Novemu vojaku želimo 
vso srečo! :J 

Slovenka najboljša! 
West Allis, Wis. — V me-

secu februarju se je tukaj vr-
šila tekma za prvenstvo med 
najboljšimi drsalci in drsalka-
mi po ledu iz držav osrednje-
ga zapada. Kdo je dosegel pr-
venstvo na tej tekmi? Sloven-
sko dekle Miss Veronica Ross-
man, hčerka Mr. in Mrs. Steve 
Rossman, 1323 So. 64 St Do-
bila je naslov "Midwest Ice 
Skating Champion for 1943". 
Veronika je stara 18 let in ima 
še osem bratov in sester; dva 
brata, Adolf in Feliks, sta pri 
vojakih. Zmagovalki častita-
mo! 

TARZAN (661) PUSTOLOVŠČINA MORSKEGA V O L K A (Metropolitan Newspaper Service) 



(THE HOLY FAMILY SOCIETY) 
Ustanovljena 29. novembra 1914. 

* BcmMAaMrtc** S t i l e ® J o l l C t , J L 1 ^ ^ 1 DHnol« 
N i k tealo: " V K u rero, dom in narod; vsi za enega, eden za vsa." 

GLAVNI ODBOR: 
Predsednik: George Stonich. 257 Ume Street. JoKct. Illinois 
1. podpredtednik: Frank Tushek, 716 Raob St. Joliet I1L 
2. podpredsednik: Kethrine Bayuk, 528 Lafayette St, Ottawa, IIL 
Tajnik: Frank J. Wafie, 301 Lime Street. Joliet. IIL 
Zapisnikar^ John Nemanich, $50 N. Hickory Joliet. IIL 
Blaaajnik; Joseph Ktepee, 90S Woodrof RcL. Joliet. IIL 
Duhotni vodj*! Her. Matte* Kebe, 223 — S7tfa Su Pittsburgh. Pa. 
V i k ydrsvnik; Joseph A. Zalar. 351 No. Chicago SU Joliet, UL 

NADZORNI ODBOR: 
Andrew Glavach, 1748 W. 21st St. Chicago, IIL 
Joaasb L. Draaler. 1318 Adams Street, North Chicago, Illinois. 
Joasph Jerman, 20 W. Jackson St, Joliet 10. 

POROTNI ODBOR: 
Joatgh Pasiakovich, 39 WincheU St, Sharp«J>urg, Pa. 
Mary MUadch. 2294 Bine Island Ave^ Chicago, 111. 
M B Denis, 2730 Artkingtoa Ave, Chicago, IIL 
Prtdiednili Adetiioega odseka: Bmery Sobar, 

540 North Bluff Street, Joliet. Illinois. 
" URADNO GLASILO: 

-Amerikanski «ovenec", 1849 W . Cannak Rd, Chicago, IIL 

Do 1. jan. 1942 je DSD. izplačala svojim članom in članicam ter 
njih dedičem raznih posmrtnin, poskodpin. bolniških podpor ter dragih 
izplačil vdenarne »rednosti do četrt miHjona dolarjev. 

Društvo za DSD. se lahko ustanovi v vsakem mesta Z dr. držsv s 
as manj kot 8 člani (canai) za odrasli oddelek. Sprejme se vsak kato-
hčmo moškega ali ženskega spola v starosti od 16 do 80 let V mladin-
ski rk pa od rojstva do 16. leta. 

t w m l t ta za $25000, $500,00 aH $1,000.00. Izdajajo se različni 
certifitaA kakor: Whole Life, twenty Payment Lile in Twenty Year 
Endowment Vsak certifikat noai denarno vrednost katera se vsako 
leto v i k 

Poleg smrtnine izplačuje DSD. svojim članom (kam) tudi bolniško 
podporo iz svoje centralne blagajn«, kakor tudi aa razne operacije in 
poikodnine. 

Uesfečna plačila (assessments) so urejena po American Experience 
tabeli. 

DSD. je 121.90% solventna, potrjujejo izvedenci (actuaries). 
Uradni jezik je slowski in angleikl. 
Rojakom in rojakinjam se DSD. priporoča, da pristopijo v njeno 

sreeol 
Za vsa morebitna pojasnila in navodila se obrnite pismeno aH ust-

meno na gL tajnika! FRANK J. WEDIC, 301 Ume St, Joliet OL 

Petek, 12. marca 1943 V1 iiriiiuj " M U M ; A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Stran * 

— I M E N I K 
in naslovi krajevnih društev Družbe sv. Družine 

i t 1. Društvo m. DruJiaa, Joliet 
I1L — Predsednik Joseph Buchar, 354 
Ottawa St;~ tajnik Anton Smrekar, 
1012 Vine St.; blag. Joseph Russ, 
819 Elizabeth Street. Vsi v Joliet, IIL 
— Seja se vrši vsako četrto nedeljo v 
Ferdinand Hali. 

ftt 5. Društvo sv. DruSna. La SsBe, 
ML: — Preda. Anton Strukel, 1101 
5th St; tajnik in blagajnik John Pra-
šen, 1303 Third St Vsi v La Salle, 
IIL Seja se vrši vsako drugo nedeljo 
v mesecu, v šolski dvorani sv. Rolo, 
ob 1. uri popoldne. 

St 4. Di ušivo sv. Dm fine, Bradley, 
IIL: — Predsednik George KralL P.O 
Bok 462, tajnik John Zaje. P. O. Box 
55, blaga j nica Anna J am nick. Box 368. 
Vsi v Bradley, IIL Seja se vrši vsako 
drugo nedeljo v mesecu. 

St 5. Društvo sv. Drnfine. Ottawa, 
UL: — Tajnik Frank Less, 1206 Chest-
nut Street Vsi v Ottawa, Illinois. — 
Seja se vrši vsako sredo po tretji ne-
šel j i v mesecu v prostorih sobr. Frank 
Less ob pol 8. on zvečer. 

St ft. Društvo sv. Drnfine, Wan-
ksgan, UL: — Predsednik Anton Ma 
rincic, North Chicago* IIL; tajnik ic 
blagajnik Joseph L Drašler ml., 1318 
Adama Street; North Chicago, 111. 

Seja se vrst vsako prvo soboto v me-
secu ob pel osmi ari do prekliaa v 
novi šolski dvorani na Tenth St 

St 8. Društvo te. Drnfine, Rock-
dale, IIL — Pred«. Martin 2agar, 68« 
Uoen Ave., tajnik in blagajnik Michael 
Smajd, 724 Meadow Ave., Rockdale, 
IIL Vsi v Rockdale, IG. Seja se vrši 
rsake prvo nedeljo v mesecu v cerkve-
ni dvorani. 

St 10. Dsnštvo sv. Drnfine, South 
Chicago, IIL:—Tajnik Anthony Motz 
9640 Avenue "L". Vsi v South Chica-
go. IIL Seja se vrši vsako četrto ne-
deljo v mesecu. 

Stav. 11. Društvo sv. Družine. 
Pittsburgh. Pa. — Predsednik Joseph 
Pavlakovich, 39 Winchree St.,Sharps-
burgh, Pa.; tajnik George Weselich, 
5222 Keystone St., Pittsburgh, Pa.; 
blagajnik Joseph L. Bahorich, 5314 
Duncan St., Pittsburgh, Pa. — Seje 
se vrše vsako drugo nedeljo v mese-
cu ob 9:30 dopoldne v Slovenskem 
domu na 57. cesti. 

Št 12. Društvo sv. Cecilija, Joliet 
IIL — Predsednica Anna Jcrisha, 658 
N. Broadway St; tajnica Julia Camp, 
405 Indiana Street; blagajničarka 
Amalia Shelko, 1011 Highland ave. 
Vse v Joliet lil. — Seja se vrši vsako 
drugo nedeljo v mesecu, ob 2. uri po-
poldne v dvorani stare šole sv. Jo-
žefa. 

St 13. Društvo sv. Ivana Krstitela. 
Chicago. IIL — Preds. Steve Košar, 
4456 No. Kenton ave.; tajnik John 
Densa, 2730 Arthington St ; blagajnik 
Frank Puklavetz, 1930 W. 21st Place, 
Chicago, IU — Seja se vrši vsako če-
trto nedelo v mesecu 1 v cerkveni 
dvorani sv. Štefana, vogal So.iWpl-
cott ave. 

Stav. 14. Društvo sv. Lovrenca. E. 
Pittsburgh. Pa. — Predsednik Joseph 
Pavlakovich, 308 North Ave, East 
Pittsburgh, Pa.; taj. Michael Kelly, 
812 Sycamore Ave., East Pittsburgh, 
Pa.; .blagaj. Nicholas Pavlakovich, 

Slika kaše dekle, ki ima novi slamnik in sraven ročno torbico iz iavno 
takega blaga in barve, kakor slamnik. 

1513 Brinton Ave., North Braddock, 
Pa. — Seje se vrše vsako druge ne-
deljo v mesecu v Hungarian dvora-
ni, East Pittsburgh, Pa. ob 2. uri po-
poldne. 

St lft Društvo sv. TsrafiK Chica-
go, BL—Predsednica Mary Kremesec, 
2323 So. Winchester Avenue, tajnica 
Mary Kovack. 2294 Blue Island Ave.: 
blagajni ca Theresa Pintar, 1930 W. 
{2nd Str. Vse v Chicago, IIL — Seja 
se vrie vsak četrti ponedeljek v mese-
cu, v cerkveni dvorani sv. Štefana. 

Št 17. Dnrftv* sv. Terezije, Otta-
wa, BL — Mrs. Katarina Bajuk, preds. 
28 La Fayette Street tajnica Marj 
jkoflanc, 1014 Walnut Street blagaj-
i carica Katherine DaOyun, 1011 Pine 
itreet — Vse v Ottawa, III. Seja se 
vrši vsako tretjo nedeljo v dvorani 
Math Bayuka. 

Št 18. Društva sv. Drnfine, Spring-
ield, IIL — Predsednik Matt Barbo-
•ich, 1504 So. 15th St.; tajnica ia bla-
gajničarka Agues Barborich, 1504 So 
I5lh St Vsi v Springfield, IIL Seja se 

vsako četrto nedeljo v mesecu, v 
Siovenski dvorani 15th in Laure St 

St 19. Društvo sv. Roka. Butte 
Montana. — Preds. Stanley Cudic, 111 
E. Wollman St; tajnik in blagajnik 
Marko Gornik, 1003 E. Galena St Vsi 
V Jutte, Mont. Seja se vrši vsako 3. 
ledeljo v mesecu, v prostorih »obrata 
John Benich, 216 N. Arizona Ave. 
• No. 20 Lodge St Peter. PhE. Pa.: — 

Pres. and Sec'y. Emilio Guariglia, 1330 
Moore St, treasurer Antonio Herri* 
chetti, 2956 Salmon St. all of Phil. — 
^ i g e mets every third Sunday of the 
month 2 P. M. at 1217 So. Broad St. 

**>. 21 Lodge St Bernard, JoHet IIL 
— President Emery Subar, 540 N. 
Bluff St; Sec'y- Ralph Wedic, 1400 
Dearborn St; Treas., Frank Ivnik, 
1109 Elizabeth St — Lodge meets 
every third Sunday at Slovenia Hall, 
803 N. Chicago St 

No. 22, Chicago, HL — President, 
Cecelia Lamb, 847 Lakeside Place; 
Secretary and Treasurer, Anthony J. 
Novotny, 3230 Fullerton Ave. Lodge 
fleets every second Sunday of the 
month at Ephpheta Social Center, 
635 So. Ashland Blvd., Chicago. 

St 23, Društvo sv. Mihaela, Joliet, 
111 Tajnik Matthew Pershey, 1009 
Summit Street; blagajnik John Russ, 
922 Summit St. — Seja se vrši vsako 
tretjo soboto v mesecu ob pol drugi 
popoldne v dvorani sv. Jožefa. 

OPOMBA: 
Ta imenik se priobči v listu več-

krat Ako kateri izmed uradni-
kov spremeni svoj naslov, naj to 
naznani na glavni urad D. S. D. po 
društvenem tajniku. Ravno tako naj 
se naznani ako kateri najde kako po-
moto. da se ista popravi 

D o p i s i l o k a l n i K 

d r u š t e v 
w w w 

ČLANSTVU DRUŠTVA' SV. 
DRUŽINE ST. 11, DSD-

Pittsburgh, Pa. 
V mesecu marcu bomo po-

birali posebni asesment 25c za 
konvenčni sklad. Lansko leto 
je bilo treba še na december-
ski seji kolektati v to svrho, in 
nikakor ne želimo, da bi se 
moralo enako zgoditi tudi le-
tos. 

Za februarsko sejo je bil 
razpisan društveni dar za one, 
ki niso prišli na godovanje 
društvu. 10. januarja. Več čla-
nov in članic je mnenja, da ni 
treba tistega daru plačati, ker 
društvo ni tako na slabem. 
Vsem tem bodi povedano, da 
je društvo tako sklenilo na 
svoji glavni letni seji meseca 
decembra, in tajniku je nalo-
ženo, da zahteva od vsakega, 
kateri se ni udeležil, 50c, kar 
pomeni, da če je bil mož na 
društvenem godovanju, žena 
pa ne, se od žene zahteva 50c; 
ravnotako, če je bila žena pri-
sotna, njen soprog pa ne, pla-
ča on 50c. Tudi za sinove in 
hčere velja ta postava, kakor 
j e omenjeno, za tiste, ki se ni-
so udeležili po 50c od vsake-
ga, neglede, če je bil prisiljen 
takrat delati; ne ta, ne kak 
drug izgovor ne bo pomagal. 
Kar glavna letna seja sklene* 
to morajo upoštevati člani in 
članice, kakor tudi Vaš 

Odbor. 

TO IN ONO 
ZNANSTVENA ( ? ) RAZPRA-

VA o ČESNU 

pokrij z eno tono kamenja. Če 
bo predrl skozi vse to, ga pri-
hodnjič pokrij z dvema tonama 
kamenja. 

Avtomobilisti pravijo, da če-
sen lahko požene mrzli motor. 
Brivci pravijo, da je to edina 
dišava, ki predre skozi mokro 
brisačo in vzame brivcu same-
mu zavest. 

Vendar je pa še nekaj na 
svetu, kar je še hujše od česna. 
To so cigare, ki jih kadijo go-
tovi ljudje okrog po svetu. 

• o 
PRENOS HRVAŠKE 

PRESTOLNICE * 
Bern, 24. februarja (NYP) 

— Vsled zadnjih u s p e h o v 
nemške ofenzive proti jugo-
slovanskim partizanom, name-
rava hrvaška vlada premestiti 
prestolnico iz Zagreba v Ba-
njaluko. Brzojavka, katero je 
dobil iz Budapešte švicarski 
list Basler Nacfrrichten, poro* 
ča, da je okolica Banjaluke 
zdaj očiščena partizanskih sil 
in tudi železniška zveza med 
Zagrebom in Banjaluko je zo-
pet vpostavljena. 

Druge vesti, ki prihajajo iz 
Jugoslavije, trde, da se parti-
zani zdaj še bolj srdito bra-
nijo, ker v njihovih sedanjih 
gorskih oporiščih vojaška o-
prema nacistov ne igra več ta-
ko odločilne vloge. Partizani 
pa so svoj umik na severu po-
pravili z uspešnim napredova-
njem na jugu, kjer so razširili 
osvobojeno ozemlje. 

PRVA SEJA EKSEKUTIVE 
SLOVENSKEGA AMERIŠKEGA NARODNEGA 

SVETA 

vršeča ae dne 22. decembra 1942 na 1904 W. Cermak Road, 
Chicago, Illinois. 

Naravno je, da bomo morali 
po vojnih vrtovih saditi tudi če-
sen; ima namreč to izredno 
lastnost, da ljudi lahko ustavi, 
ali pa tudi požene. Kar se tiče 
vojnega napora je ni rastline, 
ki bi bila bolj delavna. 

Pravijo da "an apple a day 
keeps the doctor away" ; zrno 
česna na dan pa bo celo povzro-
čilo, da se bo zdravnik preselil 
na drug kraj. Česen ima močan 
duh in oster okus, in če bi rekli, 
da lepo diši, bi najbrž ne go-
vorili resnice. 

Nagelj in rožmarin nosimo 
za spomin, česen pa lahko upo-
rabljamo za maščevanje. 

Nekatere kuharice namažejo 
lonce znotraj s česnom, nekate-
ri ljudje se pa menda s česnom 
nadrgnejo za ušesi. Toda upo-
rabljaj česen kakor hočeš, na-
zadnje pride na isto; razširja 
duh, da popari prašiča, zgrize 
rjo iz starega "boj lerja" in po-
vzroči, da se bodo polkna (Ve-
netian blinds) pri oknih kar 
same od sebe odpirala in zapi-
rala, in to brez prestanka. 

Česen ima zdravilne lastno-
sti. Zdravniki trdijo ,da bo celo 
bolnika za katerega ni nobene-
ga upanja več, spravil iz poste-
lje, toda ogenj v blazini pod 
njim bi navsezadnje . dosegel 
isto. 

Kadar sadiš česen, izkopi j i 
jamo 15 čevljev globoko. Stresi 
noter ves česen, kar ga imaš, in 

K O R E N J E P R I P R A V L J A J O 

ZA NAŠE CASE 

Londonski "Punch" je obja-
vil vsega upoštevanja vreden 
nasvet, kako naj bi se izpopol-
nili znani jezikovni vodiči, ki 
vsebujejo za potujoče ljudi naj-
važnejše in najčešče govorne 
obrate v tujih jezikih. Ti vodiči 
naj bi se prilagodili lepim ča-
som, v katerih živimo, in bi 
stvar bila videti potem tako-le: 

i • -r'' '-.j . V . • j, j 
V hotelu: J 

Ali je v tem mestu mnogo po-
litičnega življenja? Ne? Potem 
ostanemo. Dajte nam sobo, ka-
tere okna ne gledajo na cesto. 
Kakšen hrup pa je tam zunaj? 
Ali je to strojnica? Ali so bom-
be? 

Gospodična, prosim, spravite 
te krogle proč. Kje je pot v 
klet? 

N a c e a t i : 

Ne, nimamo samokresa. 
Ne, nočemo fotografirati no-

benih vojaških naprav. 
Prosim, ne mahajte s tem sa-

mokresom, lahko bi se sprožil. 

Informacije: 

Ali naj vprašamo tega straž-
nika za pot? Ne, rajši ne, are-
tiral nas bo. 

Da, tu je moj potni list. Se-
veda ga nosim vedno pri sebi. 

Ne, nikakor se nismo posme-
hovati republiki, Fuehrer ju, 
diktaturi proletariate. Ne, ni-
smo se smejali. Ali smo sedaj 
prosti? 

V ječi : 
Samo da bi se naša prtljaga 

ne izgubila! Samo da bi se ne 
izgubil naš denar! 

Ne, nimamo nobenega topa 
med našo prtljago. 

Ne, nismo marksisti, fašisti, 
revolucionarji. Mi smo . . . o-
prostite . . . samo potniki, ki po-
tujemo za svojo zabavo! Vaša 
dežela je čudovita! 

Ne, ne bomo - sodelovali pri 
bitkah. 

Koliko stane dostojen po-
greb?. 

O 

PRIJETNA VEST 
"Moje današnje pismo bo 

moao družino vsekakor moč-
ilo razveselilo." — "Ka j pa 
jim Bporočaš?" — "Glede svo-
je službe. Kô  sem odhajal z 
doma, je vse govoričilo, da nu 
bo težko najti kako službico. 
Zdaj sem šele dober mesec 
dni v mestu, pa imam že šesto 
alužbo." ^ ^ ± * m i m v M m 

Predsednik odpre sejo ob 10. 
uri dopoldne. Navzoči so slede-
či : predsednik Etbin Kristan, 
prva - podpredsednica Marie 
Prisland, drugi podpredsednik 
Janko N. Rogelj, tajnik Rev. 
Kazimir Zakrajšek, blagajnik 
Joseph Zalar, zapisnikar Mir-
ko G. Kuhel, odborniki Vincent 
Cainkar, Leo Jurjevec, dr. F. J. 
Kern in Frank Zaitz. 

Predsednik Kristan pozdravi 
navzoče v kratkih besedah in 
izrazi svojo hvaležnost, ker so 

; se tako številno odzvali vabilu 
na prvo sejo izvršev&lnega od-

' bora Slovenskega ameriškega 
1 narodnega sveta. Obenem pre-
^ čita pismeno opravičilo Rt. Rev. 
^ J. J. Omana, kateremu se radi 
' bližajočih se božičnih prazni-

kov ni mogoče seje udeležiti. 
: Nadalje naznani, da je prejel 
" brzojavko od častnega pred-
' sednika SANSa Louisa Adamih 
1 ča, ki se radi prezaposlenosti 

tudi ni mogel odzvati njegove-
mu vabilu na sejo. Ker je v br-
zojavki nekaj drugih važnih re-
či, j o bo prečital, ko pridejo za-
deve na vrsto. 

Brat Cainkar poroča glede 
kongresnega zapisnika, katere-
ga sta imela v oskrbi brata Ja~ 
kob Zupančič in Rev. Aleksan-
der Urankar. Brat Urankar je 
izročil svoje izčrpke Zupanči-
ču, da slednji izdela popolen 
zapisnik. Ker pa Zupančiču ra-
di čezurnega dela ni bilo mogo-
če zapisnika izvršiti, je on — 
brat Cainkar — poveril to na-
logo bratu Zvonku Novaku, da 
pripravi zapisnik za našo prvo 
sejo. Brat Novak se je bavil s 
zapisnikom delj časa in sedaj 
je tu, da ga prečita. 

Brat Zvonko Novak nato 
prečita obširen zapisnik prvega 
Slovenskega narodnega kon-
gresa, ki se je vršil v avditoriju 
Slovenskega narodnega doma v 
Clevelandu, Ohio, dn<s 5. in 6. 
decembra 1942. 

Med čitanjem in po čitanju 
zapisnika se sprejmejo razni 
popravki, pojasnila in priporo-
čila. Zaključeno je, da se za-
pisnik popravi v toliko, da se 
razne točke dnevnega reda 
kongresa zanesejo v pravo kro-
nologijo, ki bo odgovarjala dej-
stvu, kakor tudi, da se uključijo 
v zapisnik razni titli profesio-
nalcev, ki so tvorili gotovi del 
kongresa. 

Brat Jurjevec predlaga, da 
se zapisnik s temi popravki 
sprejme. Predlog je podpiran 
in soglasno sprejet. 

Tajnik Rev. K. Zakrajšek 
poroča, da bomo v vladnih de-
partmentih znani kot Slovenski 
Ameriški Narodni Svet (Slove-
nian American National Coun-
cil) pa priporočajo, da nasto-
pamo pod tem imenom. 

Z ozirom na pojasnilo je so-
glasno zaključeno, da se ime 
spremeni iz Slovenskega narod-
nega sveta na SLOVENSKI 
AMERIŠKI NARODNI SVET 
(SLOVENIAN A M E RICAN 
NATIONAL COUNCIL). 

Predsednik b r a t Kristan 
smatra za potrebno, da pride 
zapisnik v javnost. Služi nam 
lahko zelo veliko za našo pro-
pagando, kakor tudi za poduk 
onim, ki se še ne zavedajo na-
menov in potreb našega dela. 
Mnogim bo odprl oči. Ako bo 
priobčen samo v naših časopi-
sih, bo razkosan, radi tega ne 
bi dosegel tistih koristi, ki jih 
pričakujemo od kongresovih 
zaključkov. Radi tega priporo-
ča, da se natisne v brošuri in 
razdeli med zainteresirane po-
sameznike, društva in organi-
zacije. Posebno važnost mora-
mo posvečati angleškemu pre-
vodu.v - Gledati moramo/ da se 
angleška javnost posebno se-
znani z našim delom in to, ako 
bi razdelili izčrpke sprejetih 
resolucij in zaključkov med 

| člane raznih vladnih organov, 

med senatorje, kongresnike, po 
univerzah, javnih knjižnicah 
itd. 

Brat Rev. Zakrajšek omenja, 
da je po povratku s kongresa v 
Washington ugotovil, da so na-
še resolucije v rokah zastopni-
kov že skoro vseh vlad, kakor 
tudi državnega departmenta, 
urada vojnih informacij, justič-
nega departmenta itd. Kako so 
tja dospele, mu ni znano. Uver-
jen pa je, da je sloga in harmo-
nija našega kongresa napravila 
sijajen vpliv na uradne osebe, 
ki so preje dvomile o kakem 
uspehu. Tudi on priporoča tis-
kanje zapisnika v obliki bro-
šure. 

Brat Zaitz je mnenja, da bi 
mogoče bilo priporočljivo izda-
ti mimeograf iran zapisnik v ta-
ki obliki kot na primer Furlano-
va "Slovenija v borbi", ki se 
naj razdeli med slovenske liste 
za tisk. Smatra, da bo zapisnik 
bolj čitan, ako bo priobčen v 
časopisih v odlomkih kot pa, če 
ga kdo prejme v celoti. 

Brat Cainkar pravi, da je bil 
vedno pod vtisom, da zapisnik 
izide v obliki knjižice, bodisi 
tiskan — in če bi ne bilo druga-
še — mimeografiran. Zapisnik 
mora biti zelo razširjen med 
našo javnostjo, kajti vsebuje 
našo glavno propagando, naš 
program in sploh vse naše sta-
lišče in nazore za b^očnos t 
Slovenije in Jugoslavije. Tiskan 
pa mora biti v obeh jezikih, v 
slovenščini v celoti, v angleščini 
pa vsaj v izčrpkih. Že na kon-
gresu je opazil veliko zanima-
nja za naše probleme med tu 
rojeno mladino, po kongresu pa 
še veliko več. Propagandnega 
čtiva v angleščini nimamo. Mla-
dina pa bi rada delala z nami in 
nam veliko pripomogla, ako bi 
se o zadevah še bolj seznanila v 
angleščini. 

Brat Novak omenja, da bi po-
leg izčrpkov resolucij bilo pri-
poročljivo natisniti v brošuri 
tudi Furlanovo študijo "Slove-
nija v borbi", ki je že prevede-
na v angleščino. Uverjen je, da 
je mogoče napraviti dogovor s 
tiskarno časopisa, ki bo priob-
čeval zapisnik v odlomkih, da 
ohrani postavek in da isti po-
stavek rabi za tisk zapisnika v 
brošuri. To bi prihranilo veliko 
stroškov, kajti stavljenje je 
najdražje. 

Brat Rev. Zakrajšek omenja, 
da ima Jugoslovanski informa-
cijski center precejšnjo vsoto 
na razpolago za propagandne 
svrhe; mogoče bi nam gotova 
vsota iz tega vira bila na raz-
polago vsaj za stroške tiskanja. 
Želi, da to sugestijo pravilno 
zastopimo, ker noče ustvarjati 
mišljenja, da bi iskali financ iz 
virov, ki mogoče niso naklonje-
ni vsemu, kar je kongres za-
ključil. 

Brat Rogelj odločno naspro-
tuje vsaki subvenciji iz virov, 
ki jih je omenil prejšnji govor-
nik. Če hočemo, da bo Sloven-
ski ameriški narodni svet res-
nično napredoval tako, kot želi 
delegacija, ki je tvorila prvi 
Slovenski narodni kongres, te-
daj moramo ostati-samostojni. 
Ako ne, bomo pokvarili vse, kar 
je kongres dobrega storil. 

Brat Kuhel se strinja s tiska-
njem zapisnika v brošuri iz raz-
loga, ker bo taka knjižica edina 
pripravna referenca za naše 
organizatorje in govornike, ko 
bomo pričeli z močno propa-
gando. Odlomki v časopisih ni-
so priročni ter so nerodno hran-
ljivi. Brošura res stane nekaj 
več denarja, toda končno tudi 
ne toliko, ako^se postavek pri-
hrani. Gotovo pa je vredno o-
hfahiti v tiskani obliki ;f doku-
ment prvega slovenskega na-
rodnega zborovanja, mogočo 
zadnjega, kar nam bo vsem y 
ponos in dragocen spomin. 

, _ . : (Dalje prih.X 
ti * 

Družba sv. Družine 

M O D A S L A M N I K O V I N R O Č N I H T O R B I C JE T U K A J 

BUT 
DEFENSE 
STAMPS 

KEEP *EM FLYING 
V San Francisco pripravljajo korenje, ki ga bodo zdaj. ko bodo druga 

i est vine odmer jane, priporočali ioRko bolj uživati. Korenje vsebuje izmed 
mnogih rastlin največ vitaminov. ^ ^ f „ , 
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Hlapec Jan 
I Sti jn Streuvels 

Poznal je zopet vsako hišico in na vsako 
ga je vezal kak spomin; vse so bile deli ve-
like celote, ob kateri mu je bilo tako milo 
in domače. 

Tam za gručo vrb je stal stari grad, po 
katerem je nekdaj strašilo; kameniti most 
čez jarek je bil okrušen in razpadel. Da, 
tamle pod temi lipami je bil tudi še veliki 
leseni križ. Kako je bilo le mogoče, da je 
vse te reči tako docela izgubil iz spomina? I 
Kameniti Kristus, ki je bil krvavordeče 
pobarvan in pomazan, je bil še zmeraj isti; 
bil je grozoten star mož, ki je bil že dolgo 
mrtev in je moral viseti tam, pokrit s krv-
jo in blatom. Goli in nagi zmrzujoči angel-
ček je tudi še stal tam; imel je upognjene 
nožice in eno .samo perot; lovil je v leseno 
skodelo srčno kri, ki je njen strdeli curek 
držala železna palica. Jan je vse te stvari 
hranil v spominu dosti večje, lepše, ljub-
kejše. A vendar ga je vselilo, da je vse to 
spet videl. Tako dobro mu je bilo v zavetju 
bukovega gozdiča in v bližini parka z lepi-
mi rožami. Sedel je na leseni klečalnik in 
strmel v napol zabrisani napis na zname-
nju. . . ... 

Poznal je lego ceste m obrise hiš ob njej 
in je vnaprej vedel, kaj bo videl. 

Zadovoljiv uspeh njegove poti je bil, da 
se je zaradi le-one ugodne okoliščine spet 
začutil doma in da se je na obzorju kazalo 
nekaj, kar ga je pričakovalo. 

Večer je prihajal z lenim mrakom in 
pripravljal smrt kratkemu pomladnemu 
dnevu. Velika dogodba je Jana prevzela, 
da je nezavedno začel primerjati dolgo, 
enolično cesto, po kateri je prišel od seve-
ra sem, in enakomerno, dolgo pot življe-
nja, ki jo je prehodil pri gospodarju. Na 
mah se je vse predrugačilO. Iii novo in ven-
dar zdavnaj znano, kaj je zdaj spet videl, 
je sličilo možu, ki je zamišljen sedel na 
klopici, postarnežu dolgih nog, oglatih 
udov in štrlečih ličnic pod rjavo, zguban-
čeno kožo, možu, ki ga ni še nikjer videl in 
ki je bil on sam. 

Takih večerov, ki so si podobni kakor 
jajce jajcu, se mu je zdelo, da je tu v vasi 
doživel že več — pred davnimi časi, ko je 
njegov oče premišljevaje posedal pred hi-
šo, mali Jan pa se z drugimi fantiči igral 
v pesku. To je bilo vse natanko tako kakor 
prej ; kraj, se je zdelo, da se ni nič izpre-
menil, odkar je bil on drugje. A v zraku je 
kakor dehtelo po usodni omami in bal se 
je, da se bo slika razblinila, brž ko bo vstal 
in si vse pobliže ogledal. 

Jan je šel po cesti skozi vas. Veselilo ga 
je, kako lepo so stale hiše s svojimi muha-
stimi napušči druga ob drugi. Mnogobarv-
na pročelja so bila tako prijazna, in pisane 
ckniče in dvojna vrata, od katerih je več 
stopnic držalo nizdol v hišo. Mala trgovi-
na, kovačija, župnišče pod drevjem — nič 
se ni izpremenilo ne izginilo. In vendar se 
je med vsem tem čutil tujca. Videl je ljudi 
in jih ni prepoznal. Fantki od takrat so 
morali zdaj biti odrastli in žlota otrok, ki 
se je igrala pred cerkvijo kakor včasih, je 
bila nov rod. Venomer se oziraje je kora-
kal naprej, iz vasi, in iskal rodno hišo. 
Aha, tu je stanoval Busscher, ki je bil co-
klar, in tu.v zelenju je stal Ghijselov mlin; 
še zmeraj je enako star in polomljen. In 
tam za dobro znanimi strehami Vorsterje-
ve domačije se je širila plana ravan, na ka-

teri se je dvigala samo Vinina hišica in pa 
očetna domačija. 

Srce mu je bilo v nenadni ganjenosti. 
Kljub trudnim nogam in kljub gladu ga je 
ta trenotek bilo samo pričakovanje in ču-
til je željo, da bi vedel, kaj mu bo usojeno 
za temi dragimi zidovi. Menil je že, da ču-
je, kako ga kot običajno pozdravljajo Ivo, 
Lude in Tomaž, o katerih je mislil, da so 
pravkar prišli. Ker je pa hiša ležala tako 
pusta in negibna v nočni temi, je spet me-
nil, da je vse življenje že zdavnaj izginilo 
iz nje in da samo še zidovi in strehe delajo 
videz obljudene hiše in, ga mamijo. Okna, 
ki so bila brez oknic in brez zastorov, so 
mu črno zevala nasproti. Vrata so mu še 
skrivala tisto, kar naj bi vsak čas zvedel. 
^ "Končno sem tu," je olajšano zavzdihnil. 
Pred njim so bili skednji in hlevi z odprti-
mi vrati in v njih sama temna, negibna 
praznota. Medeno korito je bilo prazno, 
iz dimnika se ni kadilo. Jan je naglo z za-
drževano nestrpnostjo stopil k oknu, a se 
ni upal pogledati noter, ter je prijel za 
obroč pri vratih. 

Železna kljuka je Čudno tuje zaškripala 
in vrata so se upirala krepkemu sunku. 

Bila so zaklenjena. 
Prvi njegov gib po nepričakovanem 

strahu je bil, da se je ozrl in se hotel pre-
pričati, ga li ni kdo videl, kako stoji tu. 

Stresel je drugič za kljuko in šele zdaj 
se mu je posvetilo, da stoji kakor tuj vsi-
ljenec zunaj pred hišo brez življenja. Sram 
ga je bilo ob misli, da bi ga utegnil kdo tu 
najti. Spustil je culo z ram in neodločno 
zrl čez širno večerno pokrajino. Ves svet 
je bil zanj izumrl. Prišel je od tako daleč, 
da bi iskal pribežališča v očetni hiši, in 
zdaj ni našel drugega ko razočaranje. 

"Tu je vsega konec/' je vzdihnil. Misel, 
da bo našel očeta in zbrane brate, ga je 
mešala kakor utvara iz sanj, kakor blodna 
nemožnost. 

"Oče je mrtev, morda že dolgo!" 
Globoka bol ga je pograbila pri tej misli 

in otožno čuvstvo, katerega prej ni poznal. 
Vest ga je mučila, ker se je zaradi zaftiude 
čutil krivega. Stal je samoten pred hišo, 
beden zapuščenec, ki ni spadal nikamor. 

Utrujenost mu je ležala v udih in ga si-
lila, da si mora končno le kje poiskati stre-
he. Sel je za hišo, a tudi tam so bila vrata 
zaklenjena. Zdaj je pritisnil obraz na ste-
kla v oknu, pa ni videl v hiši drugega nego 
večerno temo. Skušal je kako okno odrini-
ti, a ni šlo. Pa je vendar hotel in moral 
priti na jasno. Stal je kakor kak norec 
pred zaprto hišo, ne da bi mogel kaj opra-
viti, kot da bi bil prav zares tujec, ki nima 
tu ničesar iskati! Vrgel je culo v odprti 
hlev in šel kar naravnost proti sosednji hi-
šici, ki je stala prav tako osamljena kakor 
Janova očetna hiša. Med potjo so se v njem 
že zganili dvomi, če niso tudi tam prebival-
ci izumrli. Ali je bilo vse, kar je poznal od 
prej, zaprto in mrtvo? Tedaj se je za pred-
njo steno prikazala dolga, mršava ženska, 
ki se je sklanjala pod bremenom in vlekla 
naročaj kozje krme. Začudeno je pogleda-
la poznega tujca. 

To je bila Vina, še zmeraj ista Vina, a se 
je zelo postarala, posušila, se zožila • in 
skrivila; samo obraz je ostal isti. Spoznal 
jo je na prvi pogled in začutil veselje. 

(Dalje prih.) 
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VI SE UČITE ANGLEŠČINE-
VAŠI OTROCI PA SLOVENŠČINE 

iz Dr. Kernovega 

ANGLESKO-SLOV. 
B E R I L A 

"ENGLISH-SLOVENE READER" 

kateri se sedaj prodaja po zni- | | A 
žani ceni, samo ^ 

Naročila pošljite nai 

AMERIKANSKI SLOVENEC 
j 1849 W. Cermak Rd., Chicago, Illinois 

Demokracija m o r a priti, i 
Kadar bo vse demokratično,! 
bo skoroda rajsko. Vse mora 
biti na demokratični podlagi. 
Tako in enako se sliši vsak 
dan. Dobro, dobro, ker demo-! 
kracija je dobra. Posebno 
bi bili Slovenci potrebni de-' 
mokracije, da bi sami imeli; 
besedo in se iznebili tujih je-
robov. Sliši se pritajeno tudi 
kak glas, ali smo za demokra-
cijo zreli. So demokrati, ki bi 
radi imeli le besedo, o kakih 
dolžnostih nočejo ničesar sli-
šati. 

Slovenci smo baje med Slo-
vani prvi, tudi sami se radi po-
stavljamo. Morda ne gre le za 
prazno bahanje. Sami se pa 
tudi prikazujemo svetu, kakor 
bi bili strahovito zarukani. Ag-
nes Pasarich piše in Prosveta 
objavlja, da še kaka slepa be-1 

račica užene Slovence z nekim 
mijavkanjem, in Slovenci zi-
jajo, ker zna "čudeže" delati. 
Zarukanih ljudi ne bo manj-
kalo med nami, vprašanje pa 
je, ali je treba pisati o takih 
Slučajih, če bi bili tudi resnič-
ni, in ali je to kulturno in de-, 
mokratično delo, da se take 
babje bajže objavljajo. Ali bi 
nc bilo pametno povedati, da 
bi bilo bolje, ko bi ostale "pi-
sateljice" bolj pri kuhli, in ne 
sukale peres?? 

Drugi kričijo v svet, da smo 
manj vredni, tudi sami skrbi-
mo, da bi se pokazali pred sve-
tom za take! 

Katoliški Slovenci smo tako močni, kolikor in kakor je 
močno naše katoliško časopisje. 

<3 

NAROČITE 
IN 

ČITAJTE 

lepi zanimivi slovenski drožinski mesečnik 

Tiskarska dela 
vse vrste točno in Učno izvršena izdeluje naša tiskarna za organi-
zacije, društva, trgovce in podjetja. Mi izdelujemo lepe tiskovine v 
več barvah. Dajte vaše prihodnje naročilo za tiskovine nam In 
prepričajte se o naši tozadevni postrežbi 

TISKARNA AMERIKANSKI SLOVENEC 
1849 WEST CERMAK ROAD, CHICAGO, ILLINOIS 

"NOVI 
SVET" 

ki prinaša vsak mesec zanimivo in zbrano 
čtivo za ameriške Slovence. 

Stane letno samo $2.00. Za Kanado in vse 
ostalo inozemstvo $3.00 letno. 

Naročnino sprejemajo lokalni zastopniki, 
ali pa jo pošljite direktno na: 

UPRAVA "NOVI SVET" 
184£ W. Cermak RcL, Chicago, Illinois 

Zdaj smo vsaj radi "pomo-
či" precej skupaj. Regiment-
no, kaj takega slovenski svet 
še ni doživel. Eh . . er . . mor-
da amerikanski slovenski svet, 
ker "tam" smo že imeli n£kaj 
takega v bolj malem obsegu in 
za kratek Čas. Kdor dolgo ži-
vi, tudi polomijo take edino-
sti lahko doživi in zna ceniti j 
vrednoto take edinstvenosti in 
vidi že zdaj, kakšen bo konec. 
Dobro, da je edinost, klerika-
lec in narodnjak si pogledata 
v oči in si ne skočita v lase. 
Dobro, dobro, izborno. 

Majčkena kavsanja so neizo-
gibna. Ivan Molek je hud na 

klerikalizem. To se razume. 
Ampak tudi Rev. Zakrajšek 
pravi, da celo "sovraži kleri-
kalizem". Ali sta skupaj f Ni-
kakor nista. Ali so samole Ru-
si zagonetni, ali pa zagonetni 
tudi Slovenci vsaj pri — kle-
rikalizmu danes? Prvi ne ma-
ra, drugi sovraži, pa nista sku -
paj! Graf Orindur, erklaret 
mir den Zwiespalt der Natur! • 

Kdo so "partizani"? Male 
ribice. V Polhovem gradcu so 
imeli vaški sovjet. Ali vidite? 
Ne bodo vsi, ampak večinoma 
bodo "delivci". To vleče, in če 
je priložnost za delitev, ne pri-
dejo samole resnični "nemani-
či", pridejo tudi mastni po-
sestniki, in je razlika med nji-
ma le ta, da prvi odnašajo, 
drugi pa odvažajo kar s konji 
in zaprego. Sem doživel in vi-
del. In še nekaj je, ko pride do 
delitve. Do pasu so gazili po 
sladkorju in moki, le ijjiičeva-
li, da bi sosed ne dobil preveč. 
Taki, ki imajo kočije, bi radi 
imeli avtomobile, vsak pa bi 
se rad s parom vozil. Partiza-
ni. Hm? 

Pravijo, da je vedno bolj 
zamotano, kako je z Mihajlo-
vičem in partizani na Balkanu. 
Ruski veter piše, pa ne bo za-
pihal še na Ealkanu, ako bo. 
Mihajlovič je za kralja in za 
Jugoslavijo ^baje je tudi. Ju-
nak in revež. Kako to? Za "de-
litev" ne more biti, in drugi so 
za delitev, toraj bo v kratkem 
— sam. 

Ali je Stalin že pri partiza-
jiih? Eni se ga boje, drugi po 
njem vzdihujejo. Well, težav-
na roba. Ne vem, če je tako, 
ampak radi uspehov izgleda 
da so se v dvajsetletni in krva-
vi šoli v Rusiji nekaj naučili. 
Vzela je država, ni delila, pač 
pa je rekla: delati ali pa stra-
dati ! Morda bi zarjul Stalin, 
ko bi prišel med partizane, 
zarjul ko grom neba in zarjul 
ko val morja: fantje, delat, če 
hočete imeti kaj za pod zobe! 
Domovina, well, okradena in 
oropana domovina je največja 
revica, naj gre žabam pet. 

RAZNO 
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RUSI OBJAVILI PREJEMKE 
OROŽJA IZ AMERIKE 

London, Anglija. — Ameriš-
ki poslanik v Moskvi Wm. 
Standley je opazil, da Rusi, ki 
so zadnje mesece zmagovali 
nad Nemci, niso niti enkrat 
omenili javno prejete pomoči 
v orožju in blagu iz Amerike. 
JZato se je pri sovjetski vladi 
pritožil, da to ni prav in da bi 
ruski narod moral biti o tem 
informiran. Naslednji dan po 
pritožbi je vlada v Kremlinu 
objavila na radio dolgo listo 
prejemkov raznih predmetov 
in bo iste dala tudi objaviti v 
svoje vladne publikacije, pra-
vi poročilo. Tako je to neso-
glasje med obema deželama 
izravnano. Podtajnik Sumner 
Welles pa izjavlja, da Stand-
leyeva pritožba ni bila vladna 
pritožba, marveč le njegova 
zasebna. Kakor zgleda, držav-
nemu departnientu ta dogodek 
ni preveč všeč. 

o 
NAZIJSKI TISK O "NESO-
GLASJIH" MED ZAVEZNIKI 

IN RUSI 
Bern, Švica. — Nazijski tisk 

v Nemčiji hoče na vsak način 
kovati kapital iz izjave, ki jo 
je podal ameriški poslanik 
Standley v Moskvi, da Rusi ne 
povedo svojemu narodu o pre-
jemkih orožja iz - Amerike, 
Berlinski večerni list je pisal, 
da je to največja "senzacija" 
odkar je nastala ta vojna. List 
daljq omenja, da vlada med 
zvezniki neiskrenost in da Zdr, 

države in Britanija ste popol-
noma odvisne od Moskve ter 

! se obe bojite sovjetov. Stalin 
pa hoče biti neodvisen od po-
moči od strani demokracij. 
Pisava nazijska tiska jasno ka-
že, da bi Nemci radi razpihali 
vsak nesporazum med zavez-
niki. Upajmo, da jim to ne 
uspe. Zavezniki pa naj imajo 
glave na pravih mestih! 

MEH ZA SMEH 
PRI ZEMLJEPISU 

Učitelj: "Ko bi zdaj na tem 
kraju začel kopati naravnost 
skozi zemljo, kam bi prišel" ? 

Učenec: "V norišnico, go-
I spod učitelj." 

o 
Vi radi berete vesti iz dru-

gih naselbin; drugi radi bero 
norice iz vaše naselbine. Poro-

1 čajte novice in dogodke • "Am. 
' Slovencu". 

Ustavi srbečico takoj 
j Braxon Paste nudi takojšnjo po-
!miK i.i srbečo kožo, koristno za 
j zdravljenje "Athletes foot", garje, 

I "brivsko srbečico", 
mozolje in druge 
manjše motnje na 
koži. Braxon Paste 
je zelo zdravilno 
mazilo, ki je brez 
duha, ne umaže, 
lahko uporabljivo 

I in ne potrebuje 
obvez. To je for-

' mula nekega chi-
caškega lekarnarja z 20 letno izkuš-
njo. Pošljite en dolar na Braxon Co.. 
322 So. Clark Si« Dept. A. Chicago, 

i HL, in en lonček se vam bo poslal po 
! poštnem povzetju. Denar se vrne, 
' ako ne bo popolnoma zadovoljivo. 


